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VEGYES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 
M e g j e l e n m i n d e n v a s á r n a p r e g g e l . 

Előfizetést á r a : E g é s z -"éire 8 k ó r o n a j f é l é r r e í j ^ H e W & w r k e n t ó t* kiadó,: 

. • korona, negyedévre 2 korona. . : D 1 N K O R E V E N Á N D O R 
. • Eayes- ..7r,m ara daraboméin- atyfi'lér. 

. Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dlhkgreve N á n d o r k ö n y v n y o m d á j a C z e l l d ö m ő l k ö n , 
ide i n l é z e n d ő k a sze l l emi r e s z t i l l e t ő k ö z l e m é n y e k , 

h i r d e t é s e k é s ^ m i n d e n n e m í i p é n z i l l e t é k e k . 

A zsirellátás biztosítása. 
. I l l e t é k e s h e l y e n s e x é i i y e n ^ . f o l y n a k 

a m u n k á l - a l o k a z o r s z á g é s a h a d s e r e g 

z s i r e l l á t á s . í n a k . m i n é l t ö k é l e t e s e b b b i z ­

t o s í t á s á r a . <Á s e r t é s t e r m e l é s é-,- f o r g a l o m 

r e n d j é t a f ö i d i n i v e t é s ü g y i k o r m á n y a 

l e h e t ő l e g l i b é l á l i e a b b a n s z a b á l y ó z t a é s 

l e h e t ő v é lelte-, I m g v u g y a s - r t é s l é n y é s z t é s , , 
. . . , . , , . , , r _p. e l ő n y ö k e t b i z t o s i t m a g á n a k 

m i n t a hizlalás t e l j e s e r ő v e l f é l t h e s s e I 

biztosit a sertéseknek fel javítására 
addig is, amíg azok tavaszi beállításra 
alkalmasak lesznek. Saját érdekében 
jár el tt-liát minden g a z d a , ha malacait 
előliizlalási szerződéssel , az Qrs/^gos 
Sertésforgalmi Irodána;. legsürgősebben 
leköti, mert ezzel az iroda által nyúj­
tandó messzemenő kedvezéseket és 

Roham! 

ki közhasznú működését: Azáltal, hogy 
a földmivelésügyi kormány megsziínlelte 
az egyes vállalatok, beszerzési csopor­
tok stb. részére va ló ' kü lön sertés 
lekötési, egységes eljárást és egységes' 
árakat teremtett meg—a— biülaláslian. 
ami annál indokoltabb, mert az uj 
sertés maximális árai oly anyagi 
rekoinpensatiokát biztositan-tl-; amelyek­
ben a, tenyésztés és hizlalás m ű i t e k úja 
bőséges ellenértéket talál' Mintán e 
legújabb - konnányrendelkezés követit•>-*»-
lében a~ külön célokra' válö . sejtés 
hizlalás Jéhetetlenrié vált és sertést 
hiziamr kizárólag az Országos:r.Ssrfé?>r ^ 

Ezenfelül é r t e s ü l é s ü n k s z e r i n t k ü ­

s z ö b ö n á l l o l y a n i n t é z k e d é s i s , m e l y 

z á r o s h a t á r i d ő t j e l ö l m e g . m é l y e n b e l ü l 

áz . á l l a l l a r l ó k s e r t é s e i k e t k ö z f o g y a s z t á s i 

c M o k r a h i z l a l á s r a l e k ö t n i , v a g y s o v á n y 

s e r t é s e i k e t á t v é t e l r e f e l a j á n l a n i - T a r t o z n a k . 

A h a t á r i d ő e l m u l a s z t á s a s u l y f i s m e g ­

t o r l ó . i ' i t é / . k . e d é s e ! ; m e l l e t t a s o v n n y s e r ­

t é s anyagnak k ö z c ' l o k r a v á ' ó l e f o g l a ­

lásai f o g j a mága u t á n v o n n i , a m i t an­
n á l i s i n k á b b i g a z s á g o s n a k k e l l t a r t a ­

n u n k - , m e r t a f e n n á l l ó r e n d e l e t e k é r v é n y e 

é s áz; i s m e r t é í f á t á s i n e h é z s é g e ! ; T n e l -

l e l t s e n k i n e k s i n c s | O g á b a n • a - h i z l a l á s t 

k ö z f o n y a s z t ú t . i c é f é k r a - m e g t a g a d n i . 

forgalmi I r o d a utján l e h e l , n a g y o n 

f o n t o s , h o g y minden s • r t é s l . - n t ó , aki 
m e g f e l e l ő s o v á n y s e r t é s a n y a g g a l és 

takarmánykészletlel r e n d e l k e z i k , k ö s s ö n 

mielőbb hizlalási szerződést a z O r . - z á g o s 

SertésTorgalmi Irodával, m e l y a t a k a r ­

m á n y feloldása, esetleg kiutalása állal | É d e s a n y j a Vigaszta l ta mig tudto 

is gondoskodni fog a sertések akadály­
talan kihizialtatásáról. 

Egészen uj és a többterrnelés 
szempontjából jelentőségében kimagasló 
akciót indította főldmiveléaügyi kormány 
aziránt is. hogy a jövő év tavaszára , 

O I , 1 Ntnoeen s e n k i ki s e i n á l j a , s e g í t s e . 

megfelelő minőségű beállítani való j j v 

sovány sertésanyag álljon - a hizlalók i Jó e m b e r e k ! S i á n j é t o k m e g a z á r v á t , 

rendelkezésére. E célból mindazoknak j H « ™ r • , H J i l ' « l i J d o z t o tí
 NIM*K 

a serléstenyésztőknek, akik .malacaikat « • * * • p t ó b á l j é t o k e h.bét, 
1 ' . . . . Mert e z á r V é t Veszni hagyn i nagy V e t e k ! 

úgynevezett előhizialást szerződéssel i . ,< K K f l R 0 ( j A 

az Országos Sertésforgalmi Irodának'I t M D ^ k o U i j l ^fg^ <. toetre uphttó 
mir most lekötik, megfelelő takarmányt | > .unSnéi 

J H a d i á r V a . 

P a r á n y i a p r ó , - c s ö p p kis á r v a gyerek 

U ' c a s e r k á n á z / a , f á z V a Mesereg. 

G o n d v i s e l ő é d e s Styje s z e g é n y n e k . 

C s a t a t é r e n . . . hideg s i r b a n s z e n d e r e g . 

A r c á r ó l a- k ö n n y e k e t l e t ö r ö l t e , 

rio beteg Volt.- szeretette l á p o l t a , 

j i e j , d e s z e g é n y t a b á n a t m á r m e g ö l t e . 

* Hova m e n j e k * ! — s z ó ! s k ö n n y e i p e r e g n e k , 

N e m i s m e r a nagy V á r o s b a n . acnkrt s e , 

ö s s z e s z o r u l k i c s i s z ive s z e g é n y n e k . 

' Irt. l evéts Karoly. 

C s e n d e s , • h o l d v i l á g o s é j s z a k a ' v o l t A z 

e g é s z t á j a t é z O - t f á t y ö l l á l vonta' be a ho ld 

t iszta f é n y - u g a r a . A K á r p á t o k ó r i á s b é r c e i 

m i n d m e g a n n y i k i s é r t e t n e k l á t s z o t t a k a'ragyogo 

hold m e g v i l á g í t á s á b a n . A c-illaeok- m i l l i á r d j a i 

l i l n d ö k ö l t - k az é j e n , hirdetve a T e r m é s z e t 

m i n d e n h a t ó s á g á t . A r e g é n y e s v i d é k , a k i k u t a t -

. h a t a t l a n - é g b o l t s z é p s é g e , a c - e n d e s é j , ö n -

k é n t e l e n ü l e l v e z é r e l t e , ". . indulatainkat a f ö l d ­

ről. P í r p'4!*>arti e r f é K M H J i t k - t h i t i a e n f ö l d i 

b é l é s b á n a t o t , k é p z e l e t ü n k messze , ' t ű t - j á r t 

a r a g y o g ó cs i l lagokon, á t s z e l l e m ü l t ü n k s 

é r e z t ü k , lu.-..y: Ott . tut a mennybol t g y é m á n t ­

k ö v e i n él m i n d n y á j u n k s z e r e t ő É d e s a t y j a , a 

nagy t e r m é s z e t G o n d v i s e l ő j e é s . v e z e t ő j e , az . 

I s ten . S z i r t é l á tn i v é í t O k v i l á g k o r m á n y z ó a*ak--

j á t é s a l e s t á t á z a i o s a . b b b e n ^ ő m e g i n d u l á s s a l , 

mondhatn i l é l é l é m m e l t e k i n t e t t ü n k r e a . . . . 

E g y s z e r r e c s a k k ü l ö n ö s z a j riasztott f e l 

" íerTnOnkef ' á b r á n d o z á s u n k b ó l . P u s k a r o p o g á s . ' 

g é p f e g y v e r e k k a t t o g á s a hal latszott oly gyor­

s a n , mint mikor a'"•'ilVák- vsop' /r tokba v e r ő d v e 

versenyI ke !ep . |nek e g y m á s s a l . Maid e l fe le j ­

t e t t ü k , hogy » h a r c t é r é n vagyunk, | " d i g e l ö l ­

tünk föl)—:WHI l é p - s r e ho.-szu,- ó r i á s k í g y ó n a k 

lát . -zo (ekete-eg, a z orosz a l ias s é t é t l e i t A 

p u s k a g o l y ó . , k í s é r t e t i e s f ü t y ü l é s e , a z á g y u k 

v é r f a g y a s z t ó b ö m b ö l é s e e loszlattak gondola­

tainkat . F e l ü t ö t t ü k fenlnket v é d ő a l l a s a i n k b ó l , 

b o s s z a n k o d v a a m u - z k á s ó g o r v a k m e r ő h á b o r ­

g a t á s a miatt es K e z d t ü k v i szonozni a t ü z e t . 

A 8 i . . V a - d a n d a r « á l l t s z e m b e n a z o r o s z o k ­

k a l , m i n d n y á j a n a p b a r n í t o t t , edzett l e g é n y , 

aki b ü s z k e volt a r r a , hogy vasmegye i . S o k -

v é r e s t u s á t k é r é s z i ü l v iv tak ők m á r a h á b o r ú 

alatt , mind ig b e c s ü l e t t e l é s v i t é z ü l m e g á l l v a 

h e l y ü k e t . Ugy verekedtek , m i n t -az igazi v a s ­

emberek s c s a k h a m a r k i é r d e m e l t é k a • V a s ­

d a n d á r , e l n e v e z é s t A z e z r e d b ü s z k e s é g e Vol t 

a hadtestnek s a t isztek c sak e l i s m e r ő l e g 

ny i la tkozhat tak r ó l a . H o - t is m i n t h a h a r c á ­

sza t i l ö v é s e n lettek v o l n a , oly nyugodtan c é l ­

zott é s t ü z e l t a l e g é n y s é g . ' 

A g o l y ó k m i n d s ű r ű b b e n s ü v í t e t t e k fe ­

j ü n k felett s i r v a - j a j g a t v a . h a l a i r a r é m i s z t v e 

a g y á v á k a t , k i t a r t á s t é s - v a k m e r ő s é g e t Ö n t v e 

a b á t r a k b a . Z ű r z a v a r o s l á r m a , sebesfiltek j a j ­

g a t á s a , h a l á l h ö r g é s h a l l a t s z o t t A sz ivek k i ­

t á g u l t a k , az idegek felizgultak, kezdet t m i n -

-f— 

I f * T E R N B E R G " E G f ° t l , 
— hangja páratlan! 

B U D A P E S T , VII., Rákóczi-ut 60, saját palota. 

Kitűnő hangú, szép munka I 30 — 
Hangverseny hegedű, mesés 
jóhangu . . . . E 80.— 
Vonó I 8.-r, I 12 . - , E 15 -
Rendelésnél a pénz előre beküldendő. 



3. oldal. K E M E N E S A L J A 

deo e m b e r " ö n t u d a t o n k ivü l lenui . A kegye l l eo 

g r á n á t b e c s a p ó d á s a i is tnindsflriirihfik letisk... 

A s c h r a p n e l l , s z o m o r ú halottj , n ó t á t f ü t y ö l v e 

s z i n t é n m e g - m e g á l l t f e j ü n i r felett es vi l logva, 

c sat togva s z ó r t a s z é t h a l á l t o k o z ó t e s t é n e k 

d a r a b k á i t a h a r c o l ó b a k á k r a . A t i szta , ho ld­

v i l á g o s é j s e t é t lett. S ü r ü , p i szkos ftt.-t lepte 

ei a t á j a t , f ö l d r e n g é s , á g y n s z ó v á l t o t t a fel a 

• ha lu l t i csendet . . ^ ^ . 

A t ü z a m i o lda lunk. 'szÓCoi kezdett , 

v e z é n y s z a v a k felhangzottak. > ü g r a s , el i"re!« 

— Mint a m e g b ő s z ü l t fenevad, m i n t a s e b ­

zett t igris, o l y d ü h v e l é s v é r s z o m j j a l rohant 

e l ő r e a » V a s d a n d á r « , megvetve a f é l e l m e t , 

d a c o l v a a h a l á l l a l . 1 0 0 — 1 5 0 l é p e s t r o h a n t u n k 

p á r pi l lanat a la t t - e l ő r e , m i k o r a : » F e k ü d j « 

hal latszott . E g y s z e m p i l l a n t á s es senkit n e m 

lehetett, l á t n i , t ü z e l t ú j r a a z e g é s z vonal . A 

l e g é n y e k l á z a s a k vo l tak , k e b l ü k g y o r s a n h u l ­

l á m z o t t , a j k a i k , torkuk s z á r a z volt é s gyi lkos 

s z e m e k k e l n é z t é k a k o ' z e l f e k v ő orosz - v o n a l a t 

S z e r e t t ü k vo lna m i e j ő b b k o r o m h e g y r e Cs ípn i 

ő k e t . N e m gondoltunk most s e m s z ü l ő r e , 

' s e m f e l e s é g s g y e r m e k e k r e , csak a z e l ő t t ü n k 

m a k a c s k o d ó i t a g y s a p k á s s z i b é r i a i m u s z k á k r a ; 

T a g u i l o r r l y u k a i n k o n m o h ó n s z í t t u k a p u s k a - , 

poros l e v e g ő t , r n é g j o b b a u megi t tasodva , m e g . 

r é s z e g e d v e tő ie . ' A z idegek áz. u t o l s ó fokjg 

fe l -vol tak c s i g á z v a . . M a r - m a r . k e z d t ü n k e l ő r e 

r o h a n n i , n e m - b í r v a v i s s za tar tan i m a g u n k a t , 

m i k o r . é l e s . h a r s a u y _ _ y e z e n y s z i i ha l latszot t : 

• S z u r o n y t fel! R u h á m ! * Mintegy v a r á z s ü t é s r e 

a k ö v e t k e z ő ' p i l lanatban i r t ó z a t o s • H u r r a h « 

reszkettette m é g a l e v e g ő t . A hlizgult,- v é r - , 

s z o m j a s l e g é n y e k sz i la j d ü t i v e l vetet lek m a ­

gukat., a nagy k u c s m á s m u s z k á r a . M é g egy 

u t o l s ó gvors z á r ó t ű z a z e l l e n s é g r é s z é r ő l , 

a z u t á n c - a k kardok c s a t t o g á s a , s zuronyok 

cs i l lo j ,asa: z ű r z a v a r o s l á r m a yo l ; h a l l h a t ó es 

fait Imi i ! . J a j volt a i .r .ak. a k i s z i i r o n y ü n k e l é 

k e r ü l t , m - i t az b iz tosan e l k ö l t ö z ö t t a z • A t ; u s k a « j 

b i r o d a l m á b ó l . P a r p e r c s a h a r c i za j le­

csendesedett . 

A s á p a d t , v é r e s , v i h a r v e r t l e g é n y e k , 

m i n t a k i - j ó t v é g e z t e - d o l g á t , p u s k á j u k r a t á ­

m a s z k o d v a s e g y m á s t barnulva kezdtek a 

t ó r t é u t e k felett gondolkodni . M a r most k i 

volt e l é g í t v e a b . s z u , a v é r s z o m j , l ecs i l lapul -

tak a fellorrott idegek. D i c s é r e t e t kaptak a 

g e n e r á l i s urtol . — S z ó t l a n u l hal lgattak. — 

M a j d n e m m i n d e g y i k n e k volt j ó k o m á j a , kedves 

f ö l d i j e , a k i a z ő m u n k á j u k v é g e t m a r c s a k 

a M i n d e n h a t ó m e n n y e i b i r o d a l m á n a k t ü k ö r ­

f é n y e s a b l a k á b ó l n é z h e t t e , i m á d k o z v a é r e t t ü k 

U r á n á l é s I s t e n é n é l . N e h é z k ö n n y c s e p p e k 

g ö r d ü l t e k a s z e m e k b ő l , s ú l y o s s ó h a j o k s z a ­

k a d t a k lel a m a r c o n a h a r c o s o k k e b l é b ő l . A 

f á r a d t s á g e l n y o m t a ő k e t , p ihenni t é r t e k a z 

o r o s z á l l á s o k b a , me lye t oly v i tézü l , ' n e m 

s a j n á l v a v é r t é s é l e t e t , a z e l l e n s é g t ő l elvettek. 

Á l m o d t a k h a z u l r ó l , a b ö l c s ő b e n ' g ü g y ö g ő , 

a p r ó k i s k e z e i v é l h a d ó n á z ó g y e r m e k r ő l , a z 

é d e s , fiatal f e l e s é g r ő l . Mosolyogtak a f á r a d t 

e m b e r e k ; s z o r o s a n magukhoz" s z o r í t v a é s 

á t ö l e l v e p u s k á j u k a t . Ök tudjak mi t á l m o d t a k , 

. ő t tnr l ják . m é r L s z o r i t o l t a k oly h é v v e l mpsOr 

lyogva p u s k á i k a t k e b l ü k h ö z . B i z o n y á r a - o t t h o n 

j á r t a k a c s a l á d n á l , ez vonta a j k u k r a a m o ­

solyt , e z telte ő k e t b o l d o g g á . . -

• Is ten ő r k ö d j ö n á l m u k felett,' ó v j a é s 

o l t a l m a z z a m i n d n y á j u k a t . H a z á n k s m e g y é n k 

b ü s z k e s é g e i t ! 

- - .'-*-• 

H l R E K. 
Herbit Gáza udvari tanácsos, Somogyi 

Miklós királyi tanácsos. A k i r á l y Herbst 
G é z á t , v a r m e g y é n k n é p s z e r ű a l i s p á n j á t , ra. 

k ir . u d v a r i t a n á c s o s s á . Somogyi M i k l ó s i , a 

megye. - - k ö z t i s z t e l e t b e n , é s szerete tben á l l ó 

f ő ü g y é s z é t . S o m o g y i A l a d á r , c z e l l d ö t n ö l k i tb. 

f ő s z o l g a b í r ó é d e s a t y j á t , k i r . t a n á c s o s s á nevez te 

ki. M i n d k é t k i n e v e z é s a z e g é s z m e g y é b e n 

osz ta t lan ö r ö m e t é s l e l k e s e d é s t keltett , t u d v a 

azt, hogy a v á r m e g y e e k é t rég i k i p r ó b á l t 

fő ' . i s z ty i . - e iő je m é l t á n r á s z o l g á l t a l e g m a g a s a b b 

e l i s m e r é s u j a b b m e g n y i l v á n u l á s á r a . Herbst 

G é z a a l i s p á n 3 2 , S uniigyi M i k l ó s -43 é v e 

ál l a v a r m e g y e s z o l g á l a t á b a n . '_ .... 

I s k o l a i . b e i r a t á s o k . A c z e l l d ö m ö l k i 
i s k o l á k b a n f. h ó l l -an . kedden, m e g k e z i l ő d o e k 
az 1 9 1 S 9. é v r e a z i s k o l á i b e i r a t á s o k . ü j b o l 
figyelmezi, t jük a s z ü l ő k e t a v a l l á s - e s k ö z ö k 
t a t a . - ü i y i m i n i s z t e r a:na r e n d e l e t é r e , m e l y 
szer int a z ó v o d á b a es . e l e m i i s k o l á b a . . a z 
al í . a n y a k ö n y v i - i i ivatahnTalta] k i á l l í t o t t s z ü l e - " 
t é s i T a n ú s í t v á n y a l a p j á n , e g y é b ' : i s k o l á k b a 
pedig a z ugyanott k i á l l í t a n d ó s z ü l e t é s i a n y a - , 
k ö u y v i K i v o n a t a l a p j á n l e h e l é s 'szabadj** a 
t a n u l ó k a t b e í r a t n i . A min i sz ter t e rendele t 
k i a d á s á r a a z . ' k é s z t e t t e , hogy egyes s z ü ' ő k é s 
g y á m o k a t á t i u l o k n a k .nemcsak s z ü l e t é s i a d a ­
tait , l le m é g a neveket is h i b á s a n m o n d o t t á k 
be, a m i k b ő l a z u t á n * k é s ő b b s z a m o t t e v ő z a v a ­
rok, ' k é s e d e l m e k es k e l l e m e t l e n s é g e k . » z a r -
m á z l a k : 77~> f :. • T ^ r ^ 

Hősi halál. R i l o g h . G y u l a p á p a i g ő z -

f ü r d ő i u l a j d o n o s nagy r e m é n y s é g e k r e j o g o s i t n 

Hl é v e s Miklái fia Ú j k í g y ó s é n . a k ó n ő v é r é n é l 

-telt l á t o g a t á s a a l k a l m á v a l a h a r c t é r e n szerzet t 

b e t e g s é g é b e n p é n t e k e n d é l b e n h ö - á h á l á l t hal t . 

A megboldogult h o l t t e s t é t - , b á n k ó d ó s z ü l e i ' 

P á p á r a s z á l l í t t a t j á k é s ott a K á l v á r i a - k á p o l ­

n á b ó l Ing jak ö n i k n y u g a l o m r a he lyezni . A 

s z i m p a t i k u s .fiatalember k ö z e l i r o k o n a volt 

f e l e l ő s s z e r k e s z t ő n k n e k é s C z e l l d ö m ö l k ö n is 

sokait i s m e r t é k . . ' • " - • ' • ' 

Kinevezés. A z i g a z s á g ü g y i m i n i s z t e r 

D é n e s E r n ő s zombathe ly i k i r . j á r á s b i r ó s á g i 

d t j n o k ö t a ^ é z e l l d ö r n O t k i k i r . ' j á r á s b í r ó s á g h o z 

í r n o k k á ne">ezto k i . ' '•. • . 

H y m e n . K o n c z L á s z l ó he lybel i b o r b é l y -

é s f o d r á s z - i p a r o s , e ljegyezte n é h a i B o g á c s 

J ó z s e f c z e l l d ö m ö l k i m á v . p o r t á s k e d v e s 

l e á n y á t : A n n u s k á t . . . 

Nagyszabású hangversenyt r e n d e z 
C z e l l d ö m ö l k ö n a S S . gyalogezred s z e p t e m b e r 
h ó v é g é n , m e l y r e az e l ő k é s z ü l e t e k m á r s e ­
r é n y e n folynak. A t i szta j ö v e d e l e m a z e z r e d 
ö z v e g y - é s á r v a - a l a p j á r a fog f o r d í t t a t n i . 

35. s z a r a . 

T h a l í a i f i a s á g a r A u g u s z t u s -b-é- 24 é s - • 

2 5 - é n a Gr i f f s z á l l ' - d a n a g y t e r m é b e n a c z e l l ­

d ö m ö l k i m ü T e d T e í ö I f j ú s á g ' a r a n y e s t é t r e n d e ­

zett , mely, a l k a l o m m a l G á b o r And. i rna lr , a """ 

j e l e s m a g y a r - s z í n m ű í r ó n a k eredet i n é g y f é l - , 

v o n á s o s b o h ó z a t á t a d t á k e l ő , t ö k é l e t e s , é l v e ­

zetes, t iszta e l ő a d á s b a n . M á r az . e l s ő fe lvo­

n á s o n é r e z h e t ő v é v á l t a z a b i z o n y o s , k ő o y -

n y e d s é g , m e l l y e l - a d e r é k s z e r e p l ő - g á r d a b r i l l í ­

rozott . A m á s k ü l ö n b e n u . - h é z é s . k o m p l i k á l t 

j e l e n e t e k b ő l ö s s z e s z ő t t t a r t a l m a s D . l l á r - P a p á , 

k i t ű n ő - s z e r e p o s z t á s b a n k e r ü l i C z e l l d ö m ö l k 

m ű p á r t o l ó é s le lkes p u b l i k u m a ele. É s e z e n ' 

i g a z á n g y ö n y ö r ű e n s i k é r ü l t e l ő a d á s , S z a b ó , 

G á b o r ev . s. l e l k é s z f ő é r d e i i i e é s S o m o g y i 

A l a d á r tb. f ö s z o l i t a h i r i i é . a k i k energ ikus l e n - , 

d u l e t t é l igyekeztek a z a r a b i c i is i f j ú s á g o t t é l - . 

j e s e n b e l e ö l t ant" egy" n e h é z é s mindenek lelett 

m é g h i v a t á s o s s z í n é s z e k n e k is gondot o k o z ó 

k lassz ikus—"darab teljes m e g é r t é s é b e , a m e l y 

k é t é l v e z e t e s e s t é l n y ú j t o t t a k é t z s u l o l t h á z ­

n a k . Cze l ldn i iv ' lk kedves k ö z ö n s é g e h á l á s tud 

lenni a n e m e s l ö r e k v é j - e k é r l . A z e l ő a d á s o n 

ott voltak v á r o s u n k ö s s z e s k v a l i t á s a i . A ,.ze-

r- p i ő k j ó k e d v v e l ragyog lak é s b ő v e n kijutott 

a t a p - k i v é t e l n é l k ü l a le lkes g a r d á n a k . D e 

meg is é r d e m e l t e k . K ü l ö n ö s e n Hoffiriiiiin T a -

I m á s s z e r e p é b e n ' mint D o l l á r - P a p a r e m e k 

virít K . o k a R ó b e r t , igazi s z í n é s z v é r . J á t é k a 

k ö n n y e d es biztos.- f e l f o g á s a t ö k é l e t e s é s d í ­

s z é r e va l l v o l n a egy r u t i t i é r o z o t t s z í n é s z n e k 

Is e g é s z s é g e s , fesztelen m o z g á s a a s z í n p a d o n . . 

V a r a l l y a y I s t v á n d r . S z e k e r e s s z e r e p é b e n t ű n t 

fel é s j á t é k á b a n a l egszebb i n t e l l i g e n c i a , 

ragyogott. E l i s m e r é s t - é r d e m e l . K o m a t i c s 

E r n ü elev'eu j á t é k a n a g y o n k i forrot t volt é s 

s z é n ptudasa p á r o s u l t igye lCOTetéBek t i s z t á s a -

g á v a l . . . A l . i i s p a i L s z e r e p é t n a g y s z e r ű e n ' a l a ­

k í t o t t a P a t y i ' S á n d o r , E r ő s S á n d o r , K a m o n d y 

V é r e i r e , - Kgerszeg i ' F e r e n c C s e r L a j o s . Gá l 

Ferenc , ' S z a r k a F e r e n c , G o p c s a E n d r e , Só~-

inngyi G y ö r g y , ' S z a r k a F r i g y e s , B e r e c Z 

l . a j o - . V a d . c z J e n ő , v a l a m e n n y i . ü g y e ­

sen j á t s z o t t es h o z z á j á r u l l a k a nagy e g g y ü t -

l"shez a D o l l á r - P a p a t ö k é l e t e s s i k e r é h e z . A 

h ö l g y . , s z e r e p e k b e n pedig v a l ó s á g o s m ű v é s z ­

n ő k e t fedeztem fel. K o l t a y n é s z e r e p é b e n 

R e i c h G i z i k e tutit fel. T e m p e r a m e n t u m o s 

a r a n y o s m e l e g s é g g e l j á t s z o t t , b iz tos m o z g á s a 

a s z í n p a d o n a k ö z ö n s é g e t irrfglepte. K o l t a y é k 

l e á n y a i t E g e r s z e g h y M í c i é s S z a b ó Giz ike 

j á t s z o t t a k . K a t ó s z e r e p é b e n f ö l s é g e s volt 

E g e r s z e g i Mic i . A na iv K a t ó t i g a z á n k í v á n a ­

tosan adta , S z a b ó G i z i v e l e g y ü t t é s j ó í z ű 

t ü z e s m o z g á s u k k a l b e b i z o n y í t o t t á k , hogy a 

m ű k e d v e l ő g á r d a is tud t ö k é l e t e s t n y ú j t a n i 

v a s s z ó r g a l o m á l t a l . R ó z á i t , K o l t a y é k c s e l é d ­

j é t R e i c h N u n c i - j á t s z o t t a . Mit is m o n d j a k 

e r r ő l a kedves k i s e g y é n i s é g r ő l ? A z t mondom, 

hogy izé , - b i z o n y m ű v é s z n ő v é s z el benne é s 

a z a forró , i g a z i a k a r a t e r ő , m e l y benne m e g » 

n y i l v á n u l , é r d e m e s s é tette ő t a sok tapsra . 

Egerszeghy L u l u s , M a k r a y R ó z s i j N o v a k B ö z s i 

s z i n t é n s z e r e p t u d á s u k k a l r e m e k e h e k . T e g n a p , 
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s z o m b a t o n este, h a r m a d s z o r is e l ő a d á s r a j 

k e r ü l t a m u l a t s á g o s Doi lar-Pap-a . S z é p k ö - I 

z ö n s é g lapsolt i s m é t a lelkes g á r d á n a k é s : 

S z a b ó G á b o r ev. s. l e l k é s z remeke l i v a s s z o r - ! 

g a i m á v a l é s hazaf ias k ö t e l e s s é g e t is t e l j e s í t e t t 1 

a m i d ő n d e r é k i f j ú s á g u n k a t egy laborba hozta , ; 

hogy a k u l t ú r a n e m e s o s z l o p á n á l ragyogtas- j 

s á k s z o r g a l m u k a t a j á r á s i R o k k a n t a lap j a j 

v a r a i E l ő a d á s u l á n taoc . volt, G á b o r m u z - t - J 

k a l l j ó b a n d á j á v a l . É l t e s ü l é s e m .szerint a ' 

j r tvede lem s z é p vol i . m e l y r ő l a j ö v ő heti I 

s z a m u n k b a n fogunk b.-szamrrtni. A k i s le lkes ! 

g á r d a S z a b ó • G á b o r eV. s. l é t k é s z n é k , mint ' 

r e n d e z ő n e k , s z i v ü k t i s z t a é r z e l m ű é b ő l s z é p \ 

a r a n y k é z e l ő g o m b o t vettek é s k é r t e k , hogy ! 

m á s k o r is t á m o g a s s a az i f j ú s á g o t a ludas ' 

n e m e s é r t e l m é b e n . Isten a d j a . b o g y / e z a ; 

derek g á r d a s o k s z o r g y ö n y ö r k ö d t e s s e n ben- I 

nunket . — Küsi/ ,lá)io- I 

Nem lesz rekvirálás. A moit k ö z i g a z . -

g a t á s i b i z o t t s á g a U:e-jjn dr . Ostffy L a j o s 1 

f ő i s p á n é s H e r b s t G é z a a l i s p á n b e s z á m o l t a k 

a t e r r a é - f é i a i a n l a s e r e d m é n y é r ő l . A fő i s j tán 

k ö z ö l t e hogy a z e r e d m é n y t , a m e n n y i b e n 

fedezi' a v á r a k o z á s t , . b e j e l e n t i , a k ö z é l e l m e z é s i | 

m i n i s z t e r n e k . A z , h"fcgy~ a ' f e l a j á n l á s n e m 

s i k e r ű i t - . - •<•!>' ' i n é r r e k b w . mint kezdetben 

feltehető volt, a kedvezőtlen i d ő j á r á s n a k es 

az á r v í z n e k v ő l l t u l a j d o o i i h a l ó . • a i n é i y a 

l e r i n e s e r e d m é i i y : is k e d v e z ő U e n ü l b e f o l y á s o l t a . : 

Dr. Osiffy L a j o s f ő i s p á n é s Herbs t G é z a 

a l i s p á n a m u l l h é t v é g é n voltak .Budapes ten 

a k ö z é l e l m e z é s i m i n i s z t e r n é l , a h o n n a n a 

v á r m e g y é r e ' n é z v e ; k e d v e z ő e r e d m é n n y e l t é r t e k 

v i s s z a . . . 

Az aratomnnkasok. A » J a l e i n é r -

e m b t r e k « . a l i ^ t v i s e l ő k , akik Vagyont ö i t e k 

meg , é j j e l ü k e t n a p p a l l á tettek sze i l emi t ő k é ­

jűk t n e g s Z e r e z h e t e s e é r l , a s z ó l -g -zorosabb . 

e r t e l i n é l i e n n y o m o r , gjiak. É s a n e m tisztvise-

l ö k ? ! T . K ö r m e i i d e n — mint e r t e - t i ü i n k — 

a z a r a t ó m u o k á s o k a leijei' ellríttisoii lilfll 
napi 4 0 ' { m o n d d : negyven; k o r o n a ' n a p - z a m -

b é r t k ö v e l e l n e k . K e l l - e . ehhez k o m m e n t á r ? I 

A jánosházai műkedvelő, mely m a . 
egy liete folvt le s m e l y e n a m e g n y i t ó ; 

D r u i s n e r G y ö r g y k ir . ^ t a n f e l ü g y e l ő tartottat 

a s z o m b a t h e l y i T a n í t ó k H a z a j a v a r a t i s z t á n 

ezen k o r o n á t j ö v e d e l m e z e t t . A m ű s o r v á r ó b a n 

v á l a s z t é k o s é s é l v e z e t e s volt . 

Hány tanuló lehet egy középiskolai 
osztályban T A v a l l . ,es k ö z o k t . m i n i s z t e r 

e lrendelte , hogy a f i u - k ö z é p i s k o l a k e g y - e g y 

o s z t á l y á b a n k ü l ö n e n g e d é l y n é l k ü l legfeljebb 

6 0 , l e á n y " k ö z é p i s k o l á k b a n pedig legfeljebb 

4 5 t a n u l ó v e h e t ő fel. A rendelet — s a j n o s 

— a z e l e m i i s k o l á k r ó l ha l lgat ; pedig h á n y 

oly t a n t e r e m v a n , aho l 1 4 ( 1 - 1 5 0 t a n u l ó 

h e r i n g - m ó d o n szorong egy-egy t a n í t ó 

keze alatt ? '. 

A helybeli fodrász mesterek e l h a t á ­

r o z t á k , — lekintettel a d r a g a s á g i á l l a p o t o k r a 

-— hogy a z O r s z á g o s K ö n p o n t i Á r v i z s g á l ó 

b i z o t t s á g a l la i m e g á l l a p í t o t t d i j a k mel lett 

fogjak . m u n k á j u k a t v é g e z u i , m e l y e k . a - k ö v e t -

k é z ó k : ' b o r o t v á l á s 1. h a j v á g á s 2 , s z a k a i v á g á s 

g é p p e l t , s z a k á l v a g u s é s h a j v á g á s 3 — 4 , 

g y e r m e k - h a j v á g á s g é p p e l l . b a b i h a j s t u c c o l á s 

2 k o r o n a : H a v i e l ő f i z e t é s e k ü / . i e l b e n : b é r l e t ­

jegy l d s z á m S, b o r o t v á l á s heti. e g y s z e r ' 4 , 

b o r o t v á l á s he t i . k é t s z e r 8,- b o r o t v á l á s heti 

h á r o m s z o r 10, b o r o t v á l á s m i n d e n m á s n a p 

14 ,boro tva las in iuden n a p - í s K . C z l e t e n k í v ü l i 

k i s z o l g á l á s '50. s z á z a l é k k á ! d r á g á b b . V a s á r n a p 

es ü n n e p n a p a h a j v á g á s d u p l á n d i j a z l a t i k . 

E s t i z á r ó r a szombat k i v é t e l é v e l ' 8 ó r a k o r , 

v a s á r n a p deli 1 2 o r a . A helybel i u r a k k é r e t n e k a 

v a s á r n a p i . h a j v á g á s t s a j á t é r d e k ü k b e n m e l l ő z n i . 

... A közalkalmazottak lisztellátása t á r ­

g y á b a n az O r s z á g o s K ö z é l e l m e z é s i h ivata l t 

v e z e t ő m. kir . Miniszter a k k é n t rendelkedet t 
- — . . . , 

hogy a k ö z a l k a l m a z o t t a k e g é s z é v i l i s z t s z ü k -

s é g l e i ü k e t — tavaly i á r b a n egyszerre — eset ­

leg h á r o m r é s z l e t b e n k a p h a s s á k meg . A r e n ­

delet a k o r p á r ó l n e m s z i i l . . 

Baleset a csépletnéL. M é u d ö l J á n o s 

v ö n * c z k i c s é p l ó g é p t u l a j d o i i ó s gepe e l r o m l o t t , 

' é s a c s é p l e s i m u n k a e z á l t a l m e g a k a d t , m i ­

k ö z b e n M é n d ó i a j a v í t á s á n f á r a d o z o t t , a 

gep m ű . ö d é s b e . j ó t es b a l k e z é r ő l a g y ü r ü s ; 

u j j a l l e v á g t a . 

Névmagyarosítás. E l ő z ő s z á m u n k b a n 

k ö ' ö l i ü k , hogy K o h n B é l a é s K á l m á n c z e l l ­

d ö m ö l k i lakosok n e » ü k e ( K a i m a r - r a ' ' m a g y a ­

r o s í t o t t a k , ez a n n y i b a i e l t r l y r e i g a z i t á s r a s z o r u l , 

hogy n e m K a l m á r , h a n e m K á l m á n r a v á l t o z ­

ta t lak n e v ü k e t . 

Tandíjmentesség közalkalmazottak 
gyermekeinek. A k ö z o k t a l á n O g y i m i n i s z t e r 

a_ t a i n s é h i i e i i f'-igazgatokhoz i n t é z e t t rendele­

t é b e n elrendelte , t hogy . m i n d a z o k a l i u , é s 

l e á n y k ő . a ' p i s k o l a i - n y i iv. iuos t a n u l ó k , ak iknek 

SZOléi Csa lád i p ó t l e k o t é l v e z n e k a V I . f i z e t é s i 

o s z t á l y i g brizaroiag. v— t o v á t t b i a k ö z ö s 

hadsereg , h a d i t e n g e r é s z e i , h o n v é d s é g vagy 

c s e n d ő r s é g s z o l g a l a t á b a n ' á l l ó h a v i d í j a s o k 

a z ezredes i rangfokozat ig b e z á r ó l a g , — á z 

ily n y u g d í j a s o k fiái vagy e z e í r k a t e g ó r i á k b a 

tartozok á r v á i miudaddig , in ig l e g a l á b b 

á l t a l á n o s e l é g s é g e s e l ő m e n e t e l t t a n ú s í t a n a k 

az á l l a m i , k i r . k á l l l . es oly fiú- és l e á n y k ö -

z é p i s k o t á k b a n . me lyekben a landi j a k ö z o k -

t a t á - ü g y i m i n i s z t é r i u m á l l a l kezelt v a l a m e l y 

k ö z a l a p b a folynak be, s z á z a l é k o n fe lü i l e g a l á b b 

f e i t a n d í j m e n t e s s é g b e n r e s z e s i t e n d ő k . 

Fölvételi dij a középiskolákban. A 
v a l l á s k ö z o k t . min i sz ter ' m i n d a z o n t i u - é s 

l e á n y k ö z e p i s k - o l á k b a n , h o n n a n a ta'ndij az 

a l l a m j i é n z t á r b a folyik be, a f ö l v é t e l i d i ja t 

•20 k o r o n á b a n á l l a p i t o l t a meg. 

J Í I " kittataie|y^eaaejejiali»iik i tzean 
eset len k i m e n e t e l ű P i a v e mel lett lefolyt 

ü t k ö z e t g y á s z o s h o m á l y á b ó l f é n y e s e n c . i l log 

e l ő a 106-osok d i c s ő c sopor t ja , m é l y b e n a '. 

83. gyalogezred is a r é g i h í r é h e z m é l t ó a n 

vette k i r é s z é t a rettenetes k ü z d e l m e k b ő l . 

Vol t is k i t ü n t e t é s e l é g : m i a z o n b a n c ak a 

k e m e n e s a l j a i a k n é v s o r á t k ö z ö t j ü k a' k ö v - . k e -

z ö k b e o . I . os?t . v i t é z s é g i é r m e t k a p t a : ,\'agy 

L a j o s z á s z l ó s K e m e n e s h ö g y é s z , T a k á c s 1 iv . in 

Magyargencs , V a r g a J á n o s Ü s t l T y a s s z o n y l a , 

B e r t a M i h á l y V a r k e s z ő (e lesei t ) , T ó t h S á i d o r 

U n k a . Nagy M i k l ó s A l s ó s á g . I I . o s z l . v í L 

é r m e t : S z a b ó V i n c e N e m e s k e r e s z t u r , M o l n á r 

J ó z s e f M é r s e r á t (elesett), H o r v á t h F e r e n c 

A l s ó s á g , S z ű c s S á n d o r A l s ó s á g , C s u k a V e n d a l 

K e m e n e s h ö g y é s z , S z é k e l y G y u l a S z e r g é n y , 

N é m e t h D e z s ő K e m e n e s k á p o l n a , M á t y á s István 
J á a o s h á z a , A d o r j á n I s t v á n S z e r g é n y , S ü l e 

S á n d o r Magyargencs , C s i z m a d i a I s t v á n 0 tffy-

asszonyfa , S z a b ó J ó z s e f C z e U d ö m ö l k , S ü l e 

L a j o s Magyargencs , B a r a n y a i L u k á c s K e n y é r i , 

K e i c h S á n d o r C z e U d ö m ö l k , T ó t h J ó z s e f A\-

s ó s a g , B o z a m i t s L a j o s J á n o s h á z a , K e l e m e n 

L a j o s OstfTyasszonyfa, T o k a y S á n d o r C s ó n g e , 

C s o r d á s J e n ő V a r k e s z ő , T ó t h S á n d o r D u k a , 

I . á d o n y i J ó z s e f K a r a k ó , V a j d a D á v i d N a g y -

s i m o n y i , T ö r e k i A n t a l K e m e n e s s z e n t p é t e r . 

I . oszt. e z ü s t vit. é r m e t : P e t ő J ó z s e f V ö n ö c k ; 

I I . oszt. e z ü s t vit . é r m e t m á s o d s z o r : K o z m a 

D e z s ő P á p o c ; II o s z t e z ü s t v i t é r m e t : 

Z e r n o v á c J á n o s P á p ó c , K a r a u y i K á l m á n 

V ö n ö c k , M a r k ó J á n o s OstfTyasszonyfa, S z á z 

M e n y h é r t P á p ó c , P o l l e r J á n o s J á n o s h á z a . 

S o m o g y i G á b o r S z e r g é n y , S z a b a d o s I s t v á n 

K e m e n e s s z e n t p é t e r . H a n z s é r M á t y á s A l s ó i á g , 

K o m á r o m i J á n o s J á n o s h á z a , Tarc'y J ó z s e f 

A l s ó s á g , U n g á r G y u l a N a g y s i m o n y i . 

Megharapta a macska. Nagy - S á n d o r 

v ö n ö c z k i k o v á c s m e s t e r t c s ü t ö r t ö k ö n é j j e l 

egy - m a c s k a m e g h a r a p o t t — a m e l y r ő l g y a ­

n ú s ; hogy n e m - e yesz t t t volt ? A k o v á c s m e s t e r 

a b i z t o n s á g o k á é r t felutazott B u d a p e s t r e 

P a s t e u r i n t é z e t b e . . . . 

H i z o s e r l e s e k f e l a j á n l á s a . A f ö l d -

m i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r a t ö i v é n y h a t ó s á g o k h o z 

i n l é z e t t r e n d e l e t é b e n e lrendelte , hogy m i n d a z o k 

ak ik a h á z i é s g a z d a s á g i s z ü k s é g l e t r e h a t ó s á g 

e n g e d é l y a l a p j á n h i z l a l h a t ó m e n n y i s é g e n - fe lü l 

d a r a b o n k é p t 35 k g . - n á l nehezebb s u l y u 

s e r t é s e k k é l r e n d e l k e z n e k , tar toznak a z o k a t f. 

é v i s z e p t e m b e r h ó 20- ig a z O r s z . S e r t é s f o r ­

ga lmi I r o d a u t j á n k ö z s z ü k s é g l e t i c é l r a 

h i z l a l á s r a * vagy s o v á n y á l l a p o t b a n l e e n d ő 

m e g v é t e l r e f e l a j á n l a n i . E z a- k ö t e l e z e t t s é g n e m 

ter jed k i az . igazol tan t e n y é s z t é s i c é l o k a t 

s z o l g á l ó s e r t é s á l l o m á n y r a , a me ly a z o n b a n 

n e m lehet nagyobb, m i n t a m e n n y i t a z egyes 

gazdasagok t e n y é s z t é s i c é l r a eddig is r e n d s z e ­

r e s e n tartot tak . 

kisebb és nagyobb 
d_a_r_aJb-okb a-a-Szántffddek 

- * azonnal eladók. Bővebb_értesités nyerhető 
R 0 S E ÍM B E R G E R M I K S A nagybirtokosnál Czelldőmölk 
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Hó. szám. K E M E N E S A L J A 4. oldal. 

J ó t é k o n y s á g . A z O f s z á g o s K a t h , M a g v a r 

I s k o l a e g y e s ü l e t ,a k e m e n e s m a g a s i r ó m . ka th . 

isknlának t anszerek , b e s z e r z é s é r e 2 0 0 koronát 
a d o m á n y o z ó i t . ; 

A k a t o n a : s z a b a d s á g o l á s o k e g y s é g e s 

s z a b á l y a . A honvédelmi m i n i s z t e r rendeletet 

bi c . -á to i t k i . mely a s z a b a d s á g o l á s o k t e r é n 

eddig s z o k á s o s r e n d s z e r t e l e n s é g e t m e g s z ü n t e t i 

és e g y s é g e s e n s z a b á l y o z z a a s z a b a d s á g o l á s o k a t 

A rendelet l o v e t k e z l é b e n m i n d e n katonat i sz t 

é s á l e g é n y s é g i a l l o m á n y b e l i k a t o n a m e g k a p j a 

a neki j á r ó szabadsagot , h a a sor r á j a k e r ö l 
y 6 ^yenkor azt a l e g s ú l y o s a b b h a r c o k n e m 

a k a d á l y o z z á k . A tisztek s z a b a d s á g o l á s a j o b -

, b a r a az .eddigi kere tekben m o z o g . A l e g é n y s é g 

r é s z e r e az új rendelet s z e r i u t s z a b a d s á g o k 

e n g e d é l y e z n i e t ő k : 1. s ü r g ő s c s a l á d i ü g y e k b e n , 

"2. kO'öiif ls i n d o k o l á s n é l k ü l i ü d ü l é s i s z a b a d s á g , 

t o v á b b á 3. m e z ő g a z d a s á g i o k o k b ó l . T ö r e k e d n i 

kel l minden m . ó d o o a r r a , hogy a h a d r a k e l t 

s e r e g i é i beosztott l e g é n y s é g 1 2 h ó n a p o n - b e l ü l 

l e g a l á b b egy-zer 14 napi s z a b a d s á g r a m e n j e n . 

T ű z v o n a l b a n l e v ő l e g é n y s é g n e k ' a z o n b a n m á r 

9 h ó n a p i h a r c i é n s z o l g á l a t u t á n lehet 14 

- n a p i szabadsagait adni . M e z ő g a z d a s á g i s z a b a d ­

s á g e n g e d é l y e z h e t ő ö n á l l ó m e z ő - , e r d ő g a z d á k -

•u.IK . b é r l ő k n t k , s z ő l ő t u l a j d o n o s o k n a k , d o h á n y -

k e r t é s z e k n e k s t h , i l letve ' ezek l e g k ö z e l e b b i 

h o z z á t a r t o z ó i n a k (fiu, v ő , t e s t v é r i a birtok 

n a g y s á g á r a é s k i t e r j e s z t é s é r e v a l ó tekintet , 

n é l k ü l . B o g n á r o k , ' k á d á r o k , k o v á c s o k . b á d o g o ­

sok é s lakatosok, , k ü l ö n ö s e n a tavasz i gazda­

s á g i m u n k á l a t o k m e g k e z d é s e e l ő t t az esetben 

s z a b a d s á g o l a n d ó . , h a i p a i u k a t a m e z ő ( e r d ő ; 

g a z d a s á g é r d ' k é b e n ö n á l l ó a n ű z i k . A tavasz i 

é s ő s z i v e t é s i m u n k á l a t o k i d e j é n n é g y het i 

s z a b a d s á g e n g e d é l y e z h e t ő . A z , * a r a t á s i d e j é n 

i a z u t a z á s i n ap ok at b e l e s z á m i t v a j h á r o m 

liet e n g e d é l y z l . e t ő b a a z u t a z á s oda é s 

v i s s z a haron. n a p n á l t ö b b e t n e m vesz i g é n y b e . 

H a d i k ö l c s ö n t , l a d s a g o k n e m e n g e d é l y e z h e t ő k . 

A o j e r t a e k n y a r a l l a t a s . mint l e lh iva ta -

l o s a n je lent ik , a b b a n m a r a d : l eha t f ö l v e s z i a 

> n e h a i « e l ő n n e t . ü g y l á t s z i k okultak a 

tapasz ta l takon , a m e l y e k pedig igen e l ő r e l á t - ' 

hatok To l tak ! • - . . -

• i l i f f l a l j a k a bort. A M a g y a r K e r e s ­

k e d ő k L a p j a Írja: A bor a r a t . mint é r t e s ü l ü n k , 

a k o r m á n y m é g i s c sak m a x i m á l n i s z a n d é , 

k ő z i k , ugy h a l j u k a z o n b a n , hogy a l egmaga­

s a b b árát m e g á l l a p í t ó rendeletet c s u p á n 

s z ü r e t után, s ő t esetleg n é h á n y h é t t e l s z ü r e t 

utan fogják kibocsátani,- a m i k o r a z uj bor 

l egnagyobb része m á r e lhe lyezkedett . Óvatos­
s á g ajánlatos uj bor v á s á r l á s á n á l , mert 
könnyen ismétlődhetik a m á r nagyon sok 
mezőgazdasági cikknél tapasztalt eset, hogy 
a forgalomban kialakultakhoz mérten igen 
alacsonyan megállapított maximális árakat 
a borra is m a j d a k k o r léptetik életbe, 
a m i k o r az nagyrészt kereskedők b i r t o k á b a 

ment a L 

A k e n y é r s ü t é s árát — n é m itt, h a n e m ! £ g y fj S Í U 0 S 3 U bütOFOZOtt 
V e s z p r é m b e n — az . i p a r k a m a r a v é l e m é n y e j . rw~-*± n Á 

a l a p j á n , á z . a l i s p á n k i l ö g r a m m o n k i n t 1 5 j * y C T ÍA L r ° U T I '"" N 

fillérben á l l a p í t o t t a j p e , . N á l u n k , b á r m e k k o r a j - ^ g á l l o m á s h o z b é r i é i b e 

a k e n v é r . 1 k o r o n a 2 0 flllérs é s m é g i s 

f á z n a k a mi 

Viszketegséget 
s ö m o r t , r u h t a 
^ I m u a s z l j a a 1 ) . F ; 
óVi i , t ö r v é n y e * 

' g ^ y o r í a b b a n 
-ch Wp' 7 ? T P - -

„SKABOFORM"-kenőcs. 
N i n c s s r V e a ; r v m f>te*fcit. MíiKlíg 
e r V i - ' ü pecsét*** D r . Flescb f'*í**t • 
k é r j ü n k . ' Prrtbat^^f .y 'í K , • o a y y ' 

• t é a e l y 5 K . o a i a d t - " 12 K . 
K a p h a t ó n ht*Iyb>*h u v ^ v ^ i - r t a i - b a n , 
vagy dirv.kt a kH-..itAn**t r t ' i :d? ihet£_ j 

Dr. Flesch E. > K o r o n a * f iyóRy-
s z ^ r t a r a *í»y<*r. • 

V é t e l n é l a. *Skaboíorm- v. d j e g y ™ 
agyeijOnk.^ 

Gyermektelen "JKKSÍS 
2-3 szobás lakást 

keres C z e l l d ö m Ö l k ö n .\Pr den 
elfogadható bért megfizet. 

Ajánlatokat a szerkesztőségbe kér. 

; k e r e s t e t i k . 

Cini m e g t u d h a t ó l a p n n k k i a d ó h i v a t a l á b a n 

Modern 

fény kép észét 
Tisztelettel értesítem a n. é kö­

zönséget, hogy fényképészeti műter­
memet modernül berendezve Czelldö­
mÖlkön (Schütz asztalos házában 
Kossuth- és Erzsébet-utca sarkán) 
megnyitottam. -

Különlegesség: 

gyermekíelvételekben. 
Készítek legsikerültebb fénykép­

felvételeket, ngyszinte 
nagyításokat r ." ' 

bármily régi kis kép után is. 
Szíves pártfogást kér 

HALMOS MIKLÓS fényképész. 

K E M E N E S A L J Á I KÖZG. H I T E L B A N K 
Részvénytársaság, Czelldömölk. 

É r t e s í t é s ! 
„Van szerencsénk t. ügyfeleink és a nagyközönség tudomására lioziii.liógV 

g a b o n a s z ü k s é gíet 
-— -fedezésére szolgáló kölcsönöket _~ • / 

igen előnyös feltételek mellett folyósítunk. 
Intézetünk az Első Magyar Általános Biztosító Társaság fő-

ügynöksége lévén, szives figyelmébe ajánljuk t. ürfleiiikiiek. hogy 
az építkezési anyagok, termények stb. értékének lényeges emelkedése 
folytán a megfeielő értéktöbblet ntánbiztositásáróí saját érdekükben 
gondoskodni sziveskedjetiek. nehogy annak elmulasztásával tűzkár 
esetén nagyobb veszteség álljon eló. Természetesen nj biztosításokat 
is felveszünk. 

. Egyúttal közöljük, hogy intézetünk, mint a magyar királyi osztálya 
sorsjaték fóelarusitója. a jelenlegi sorsjátékra i s osztálysorsjegyeket 
árusit el eredeti féltételek mellett. 

Egyéb bankszerű ügyekben is szívesen állunk b. rendelkezésre. 

. Teljes tisztelettel 

Kemenesaljái Közg. Hitelbank Részvénytársaság. 

S Z T A L Y S O R S J E Gr! 
K A P H A T rtv • 1 K e m e M 8 a l Í a J Közgazdasági Hitelbank Részvény-

. r " 1 1 1 u fi • társaságnál, H — x * n.* ( C z e l l d ö m ö l k . ) 
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